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Olvasóinkhoz. 
A holnapi nappal hetedik évfo-

lyamába lép lapunk. A nagy idő vég-
telenjében kicsiny köz hat esztendő le-
pergése, de jelentős távolság egy lap 
életében. Jelentékeny ut.szép eredmény 
különösen akkor, ha a kezdetből a biz-
tató folytatás, a magvetésbői a dus ter-
mésbe szökkenés, a rügy fakad ásból a 
gyümölcscsé.szép gyümölcscsé érés biz-
tató képét tárja fel, ha a növekvő kor 
akadályain győzedelmeskedő megizmo-
sodás küzdelmes idejét foglalja magá-
ban. 

Ez,a hat esztendő lapunk életé-
ben az alapítás, a fokról-fokra emelke-
dés, a politikai lappá alakulás, s — Is-
tennek liála! a felvirágzás nehéz, 
sok áldozatos munkával járó, de dia-
dalmas korszakát jelenti. Értékét ránk 
nézve s hisszük hogy közönségünkre 
nézve is — nagyban emeli s becsessé 
teszi az az ismert körülmény, hogy en-
nek a küzdelmes kezdő kornak három 
éve a világháborúba esik, melynek min-
den nehézségeit elbiró lélekkel, a harci 
zaj dúlása közt állotta ki a tüzprobát. 

T Á R C A . 

Ének egy magyar ezredről. 
Irta: Ábrányi Emil.*) 

Erős, gonosZ, toppan! hatalmak 
Zuhantak ránk mindenfelől. 
Bősz milliók hurrája dörgött 
A löporfüstös égre föl. 
És e titáni küzdelemben, 
Ezer tüzes halállal szemben, 
Ti járt ttok mindig elöl! 
Ti mindenütt ott voltatok 
S fönségesen harcoltatok, 
Dacos vitezek: Harmincnyolcasok ! 

És aztán jöttek, egyre jöttek, 
Akik hozzájuk elszegődtek, 
Akik földünket megrohanták: 
A hitszegő, orgyilkos bandák, 
Förtelmes, gyáva, kapzsi had! . . . 
De mennél jobban nőtt, dagadt 
A szennyes, undok áradat: 
Ti annál szebben, lelkesebben 
És bátrabban harcoltatok, 
Villámdobáló Harmincnyolcasok 1 . . . 

• ) A Pesti Napló 1916 dec. 24-ik számából. 

Dolgoztunk s a közönség megér-
tett, áldoztunk s a közönség méltányolt, 
küzdöttünk s a közönség követett ben-
nünket. Az igazság, a nyilvánosság s 
a közjó nagy érdekeinek önzetlen szol-
gálatába szegődtünk s olvasóink kész-
séggel állotta« zászlónk mellé. M i már 
a város sajtójában érdemes helyünk 
van s büszKén és boldogan tekinthe-
tünk olvásóink népes és érdemes tá-
borára. Megindult szivvel, hálás lélek-
kel mondunk köszönetet nekik a lel-
kes támogatásért. 

Szükségesnek tartottuk hat eszten-
dős multunkra visszapillantást vetni 
most, midőn az uj, a hetedik évfolyam 
küszöbén állunk s tájékoztató kéréssel 
fordulu tk az igen tisztelt olvasóközön-
séghez. 

Felhívásunk lapunk további útjára 
vonatkozik s megjelenésének módját és 
árát illetőleg nyújt felvilágosítást. 

A háború szakadatlanul emelkedő 
terhei által kényszerítve, el kellett ha-
tároznunk, hogy újévtől kezdve, 

hetenként kétszer, u. m. csü-
törtökön és vasárnap jelenünk meg 
az eddigi terjedelemben — csütör-
tökön 4, vasárnap 8 oldalún — s az 

Mint bálra, vagy keresztelőre, 
Ugy mentetek mindig előre 
Tömérdek ádáz harctérén! . . . 
Alattomos farkasverem, 
Csavart, művészi drótsövény 
Domboldalon, tölgyek tövén, 
Haláios ércek tüskebokra ! . . . 
Csak pókháló volt számotokra i . . . 
Ti valamennyien átszáguldtatok 
Söprő viharként, Harmincnyolcasok. 

Két év alatt, amit végeztetek, 
Munkátokat ki számithatja meg 
írott lapon, sor és idő szerint? 
Csak azt érezzük, hogy szivünkben van 
Bevésve mind ! Most és örökre mind ! . . . 
A malováni ötszörös rohant, 
A kétszeres hadjárat szerb mezőkön, 
Mely végre győz a vad, sátáni gőgön, 
A nagyszerűen megvédett Uzsok : 
Mind néktek ád diszt, Harmincnyolcasok! 

S a Karszt 1. . . Ahol szünetlen bömbölő 
Oroszlán volt a forró ágyúcső, 
Tüz és iszony, mint a pokol maga : 
Ott álltatok ti minden éjszaka, 
Nyitott szemekkel, puskával a vállon, 
Nem tudva, mi az álom ! . . . 

évi 104 példányszámot kitevő lapunkat 
a kővetkező árakon bocsát juk az 
igen tisztelt közönség rendelkezésére: 
Előjizetési dij /. helyben: 

Egész évre . . . 14*— K 
Félévre . . . . 7 — K 
Negyedévre . . . 3*50 K 

Előfizetési dij II. vidékre: 
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Példányonként: 
Egyes szám ára csütörtökön 8 fill. 

„ vasárnap 20 fill. 
A hirdetéseket mersékel ten 

emelve továbbra is méltányosan 
számítjuk. 

Indokunk rövid és igen érthető. 
A háború kitörése óta a lap műszaki 
megjelenéséhez szükséges anyagok — 
papir, nyomdafesték, ólom, olaj — és 
a nyomdai munkabérek állandóan és 
annyira emelkedtek, hogy azok előál-
lítása sokkalta drágább lett. Az eddigi 
előfizetési ár mellett tehát a legna-
gyobb áldozatkészséggel sem adhatjuk 
(t lapot. Mérsékelten évi két koroná-
val kénytelenek vagyunk tehát emelni 
azt és megfelelöleg az egyes példányok 

És fönn, a legfőbb borzalmak helyén, 
Jeges, dermesztő Alpok tetején, 
Ahol szédülten szállnak a sasok: 
Ott győztetek ti Harmincnyolcasok! 

Orosz lapályok mocsarán át, 
Ahol záporként hull a gránát, 
És minden lépés rettenet: 
Ugy mentetek ti vártól várig, 
Ti hajdan hires Mollinárik, 
Mint gondtalan, vig nászmenet! . . . 
S minden mesét túlszárnyaló 
Csodává szépült a való, 
Amit ti vérrel irtatok 
Kárpátjainkra, Harmincnyolcasok!{ 

Ó hogyha egyszer a csatáknak vége, 
És diadallal visszatér a bék *, 
S a megmaradtak visszajönnek épen, 
Boldog dicsőség karavánja képpen : 
Sir a magyar majd büszke örömében ! 
Virágos kertté válik otthonunk, 
Mást nem teszünk, csak koszorút fonunk, 
Szemünk se tesz mást, csak ragyog, ragyog, 
Rátok ragyog hálát, csodálatot: 
Tündöklő hősök, Harmincnyolcasoki 
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szerinti árakat is, hogy továbbra is azok 
lehessünk, akik voltunk: a közérdek, 
az igazság s a nyilvánosság gyors 
és pontos hírnöke. 

A heti két lappéldany az eddigi 
háromhoz képest nem jelent csökke-
nést. Annál változatosabb, gazda-
gabb s a mi helyi viszonyainkhoz 
még inkább hozzáilleszkedő lesz 
minden lapszámunk. Felesleget nem 
adunk, de minden szükségest bő mér-
tékben. 

Abban a reményben, hogy meg-
értésre és méltányló támogatásra talá-
lunk, vagyunk hazafias tisztelettel, szí-
ves jóindulatot kérve: 

A „Nagykőrös és Vidéke" 
szerkesztősége és kiadóhivatala. 

A múlófélben levő esztendő utolsó 
napjait messze sugárzó fénnyel aranyozza 
be a magyar király megkoronázásának 
nagy ünnepe. Ágyúdörgés közben, 
harcok pusztító viharában lép Szent 
István örökébe az ifjú uralkodó, de 
trónralépésének zord idejét meleggé 
teszi az az őszinte, rajongó szeretet, 
mely a magyar nemzet fiainak küzdel-
mekben edzett lelkéből feléje lobog. 
A ki ott lehetett a felséges párnak az 
ország fővárosába való bevonulásánál, 
mély megindultsággal és feledhetetlen 
örömmel láthatta, inint zárja a szivébe 
egymást egekig törő lelkesedéssel, igaz 
barátsággal a király, királyné és a nem-
zet, sziláid alapot adva ily módon egy 
boldog, egyetértő jövendőnek. 

Magyarország eme nagy ünne-
pének magasztosságát nem csekély 
módon emeli az a körülmény, hogy 
epen a napokban kezdi bontogatni 
szárnyait a béke angyala. S ha az 
emberiség hő vágya tényleg valósággá 
válna és a béke galambja leszállana 
a sokat szenvedett népek földjére, a 

— Történeti elbeszélés. — 
Irta: Dán Emil. 
(Folytatás) 4 

Ne engedjétek ide . . . lökjétek vissza 
a mélységbe!. . . 

Senki nem mozdult. 
A mulatt ajkai még mindig kinos ka-

cajra voltak húzódva. 
— Őrült . . . súgta a pap társainak. 
A fegyenc meghallotta. 
— Sem gyilkos, sem őrült nem va-

gyok, szólt keserű nyugalommal a mu-
latt. Te jól tudod, — mutatott a remegő 
aggastyánra — hiszen tiz év előtt te Ítél-
tettél el ártatlanul husz esztendei súlyos 
fegyházra. E bűnödet most gyóntad meg 
és mégis gyilkosnak mondasz. De őrült 
sem vagyok, — fordult a paphoz — bár 
egy cseppet sem volna csodálni való, ha 
régóta az volnék. 

— Ha nem vagy őrült, mit tudsz 
ugy kacagni e rettenetes órában ? Kérdé 
az óriás. 

— Mit? . . . A komédiásokon minden-
kor kacagni kell 1 . . . Ti pedig most itt 
komédiát játszottatok el az Isten előtt! 

A pap elszörnyedve riadt rá : 

legboldogabb ember bizonyára IV. 
Károly lenne, ki e nagy mü létreho-
zásában első sorban fáradhatatlanul 
tevékenykedik. Ép azért a nemzet semmi 
mással sem adhatna méltóbb kifejezést 
iránta érzett mélységes szeretetének 
és ragaszkodásának, mint ha e tevé-
kenységében teljes erejével támogatja. 
Teheti pedig ezt mindenekelőtt oly 
módon, ha minél hatnlmasabb sikerhez 
segiti az ötödik hadikölcsönt, mint a 
béke lehetőségének egyik legfontosabb 
eszközét. Jegyezzünk tehát tömegesen 
e kölcsönre s mutassuk meg ifjú kirá-
lyunknak, hogy ragaszkodásunk nem 
csupán jeltelenül ellobbanó szalmaláng, 
hanem férfiasan komoly érzés, mely 
cselekedni akar és tud is. 

Azt a napot, amikor az 1916-ik 
esztendő az 1917-ikbe fordul, feltétle-
nül meg fogja jegyezni ugy a magyar 
történelem, mint a világtörténelem kró-
nikása. A magyar történelemben ez a 
nap, 1916 december 31-ike az első, 
amikor IV. Károly, az uj tuagyar király, 
mint koronás, apostoli királyunk ül a 
magyar trónuson. Kétségtelen, iiogy 
ez a nép örökké nevezetes napja lesz 
Magyarországnak. A világháború kellős 
közepén került a trórna uj király, olyan 
király, aki a magyar vitézséget, a ma-
gyar hősiességet és a magyar lelket, a 
legedzóbb kohóban, a csaták tüzében 
ismerte meg. Ennek a királynak ma-
gyarnak kell lennie, szívvel-lélekkel, 
mert látta, hogy éppen a magyarok 
miként védték meg birodalmát és trón-
ját. Tudjuk, hogy fiatal királyunk való-
ban a magyar népnek, a magyar nem-
zetnek nagy barátja és amikor most 
újéve előtt a jövőbe nézünk, bizonyára 
mindnyájunk lelkében az a tudat éb-
red, hogy ennek a királynak győze-
lemre kell vezetnie a magyar népet. 

Illetve . . . illetve már győzelemre 

— Némulj el istentelen! 
A fegyenc szomorúan bólintott: 

Hát az vagyok. Ti pedig istenfélő, 
igaz emberek vagytok mind. Ámde fejtsé-
tek meg akkor nekem, honnan van, hogy 
benneteket, kik pár pillanattal eiőbb még 
teljes lelki pőreségben, erkölcsi fekélyekkel 
elborítva állottatok előttem, mindig csak 
abban a percben születik meg az istenfé-
lelem, felebarati szeretet és az emberies 
összetartás szent érzése, mikor közös, nagy 
szerencsétlenség csap reátok ? Ha elmúlik 
a baj, nem fenyeget vész, akkor sziveitek 
önző és nagyon is zártkörű szeretetének 
kisded váraiba vonulva, konok csalárdság-
gal találtok ki ujabb és ujabb módokat 
egymás arasznyi életének megrontására. És 
mikor sikerült egymást legázolni, az egé-
szet a sors mostohaságára, a végzet kö-
nyörtelenségére toljátok. Holott ti magatok 
vagytok egymásnak, önmagatoknak a vég-
zet, a sors; hazug és erkölcstelen erköl-
cseitek az eredendő bün, melyekkel millió-
szor több életörömöt temettek sirba, mint 
amennyi emberáldozatot követeitek valaha 
az őspogány hitélet bálvány isienei. Ti 
rosszabbak vagytok a pogányhitü félembe-
reknél. OÁ vakon hittek bálványai!: isten 
voltában. De ti csak akkor esküsztök er-
kölcseitek szentségére, ha azzal halálra 

vezette is. Hány csatát, hány diadal-
mas ütközetet vivtak már a magyar ba-
kák uj királyunk parancsnoksága alatt, 
hány diadalról szól a rege, amelyet a 
fiatal trónörökös hadseregei arattak a 
csaták mezején. 

Most már nem diadalról és ütkö-
zetekről van szó, hanem az utolsó leg-
nagyobb diadalról, a békéről. Kétség-
telen, hogy uj királyunk semmiféle más 
eszközzel nem tehette volna magát 
annyira népszerűvé, netn mutathatta 
volna meg annyira, hogy barátja a 
népnek, a nemzetnek, mint azzal, hogy 
egyik legelső uralkodói ténykedése gya-
nánt hozzájárult a központi hatalmak 
békeajánlatához. 

Újév napján a jövőbe kell és szo-
kás tekinteni. És amikor a jövőbe te-
kintünk, valljuk be, csak a béke az, 
amelynek fénye elvakitja szemünket. 
Csak a békét látjuk. Szivünk-lelkünk 
el van telve újesztendő hajnalán a béke 
reményével és e remény oly erős, hogy 
teljesülnie kell. 

Tudjuk, kormányaink, államférfia-
iank mindent megtettek a béke ked-
véért és ha a béke az etente makacs 
elvakultságán meghiusul, a mi oldalun-
kon senki sem tehet róla, senki nem 
bűnös benne. 

De — merjük állítani — nem is 
ez a fontos, hogy ezt a mostani béke-
ajánlatot entente-ellenfeleink tárgyalási 
alapul elfogadják. Nagy önmegtagadást 
és hatalmon levőknél elképzelhetetlen 
önbirálkodási képességet kellene felté-
teleznünk az entente államférfiaiban, ha 
azt hinnők, hogy már egy békeajánlat 
rábirja őket, hogy akik eddig a legva-
dabb háborút szónokolták, most egy-
szerre áttérjenek a békére. 

Még el fog tartani a béke első 
komoly utraeredése egy darabig, de az 
alatt az idő alatt legalább már mind-
nyájunk szivében ott fog csillámlani a 
lehetőség fénye, hogy mégis lehet ,bér 
két csinálni valami módon. És ez már-

akartok magatok közül itélni valakit. Azok, 
beérték a test feláldozásával. Ti kímélitek 
a testei, inert a törvény megtorolja annak 
elpusztítását, de kiölitek az életből mind-
azt, ami színessé, értékessé, boldogságtól 
meleggé és kívánatossá teszi. Ti meggyil-
koljátok magát az életnek a lelkét. 

Szerinted mi sosem cselekszünk 
jót? Kérdé az óriás. 

Alig. És ha tesztek, akkor sem a 
szív sugallja, hanem a kényszerűség szüli. 
A ti jótékonykodástok legtöbbször a látszat 
kedvéért van. Az apró nyomoruságokat 
meggyógyítjátok, kifelé határtalan gőggel 
viselitek a szemfényvesztő becsületesség ál-
arcát, lelketek titkos redöiben orgiákat ül 
a bün! . . . Én mindezt megtanultam tisz-
tán és igazán látni börtönöm tíz éves ej-
szakájanak vigasztalan sötétjéből . . . ezért 
mondom azt, hogy a legtöbben komédiá-
sok vagytok, akik azt hiszitek, hogy isten 
is hozzátok hasonló komédiás I . . . 

— Istenkáromlás minden szava! Ne 
engedjétek tovább beszélni! Kialtá kegyes 
felháborodással a pap. 

Es mintha adott jelre tennék, neki va-
dult indulattal rohantak a fegyenc felé, 
hogy torkába fojtsák ostorcsapásoknál ma-
róbb szavait. 

Az istentelen. 

Koronázás. Évfordulóra. 
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teljesen elég arra, hogy a legnagyobb 
bizalommal várjuk és nézzük a törté-
nendőket. 

Az újév kétségtelenül meg fogja 
hozni mindnyájunknak, baráinak és el-
lenségnek egyaránt a békét. És akkor 
ez az esztendő, amelynek ma küszö-
bén állunk, a viJágbaboru és a világ-
történelem legnevezetesebb esztendői 
közé fog számítódni. 

A kocsisoké volt az uj esztendő 
a régi világban, mint ahogy május el-
sejét a szociálisták foglalták le párjév-
tized óta maguknak. Az nap ünnepel-
tek. Az ünnep: mulatozás volt. Reg-
geltől estig, sőt másnap reggelig tartó 
nagy mulatságot csaptak. Egy kocsmá-
ban jöttek össze a rangos kocsisok 
mind. Igen szép látvány volt igv együtt 
egy város kocsis sokadalma, Szép szál 
magyar legények, atillásan, bekecsben, 
süveggel, üssze jöttek reggel és mu-
lattak folyton. Ittak. Előbb pálinkáztak 
egy kicsit, aztán borra fogták. Jó bort 
tartott a Fülöp rendesen is, ilyenkor 
meg épen! És itták inig a pénzben 
tartott és az időből tellett. Pedig minda-
kettő volt elég böviben. Esztendei bé-
rét szánta erre az egy alkalomra a ko-
csis; és a teljes egész napját, a mely 
viszont az egyetlen szabad napja volt 
az egész álló esztendőben. Fél század 
előtt Nagykőrösön a Fülöp zsidónál 
volt a mulatság a nagy mészárszék mö-
gött, aztán, hogy meghalt a Fülöp, az 
özvegyet sem hagyta el a kocsis nép, 
attól kezdve a Steiner Rózánál tartot-
ták a bált. Az egész nap az ivásból, 
a nótázásból tellett ki; muzsika volt, 
tánc járta délután, a mosogatás végzé-
sétől kezdve szinte reggelig. És ez ter-
mészetes is, már a régi írásokban is 
olvashatjuk, hogy „még az agg kofát 
is táncra unszolja a jó bor" (Com: 

Jan 352) hát még a délceg kocsist, meg 
a fiatal vászoncselédet!! 

Nagy mulatságok voltak ezek — 
képzellietóleg. Annyi hatalmas, erőtel-
jes, daliás, pihent tmber mulatásra nézve 
pihent,találkozott igy együtt: egyrangu 
nép, melyben a virtuskodás lakozott 
és az éven át meggyülemlő mulatási 
kedv fölszinre törhetett ilyenkor. Han-
gosan voltak; de rendzavarás és bot-
rány elő nem fordult köztük tán soha. 

Ezt a közös mulatozási vágyat, 
sőt közös mulatást magát észlelhetjük 
a társas élet minden rétegében. Mág-
nás bálok, uri bálok, iparos bálok, diák 
bálok stb. mi mást tükröztetnek? Ép 
igy a vásári sokadalmak, főleg a pász-
torkodáshoz közelebb eső nagyobb 
helységekben, városokban szintén a kö-
zös illetve különleges mulatságoknak 
voltak alkalmai. A kecskeméti, a kun-
szentmiklósi vásárokra gondoljunk csak 
s ott a gulyások, a juhászok, a csikó-
sok gyönyörű táncos mulatságaira, 
Veszprémben, Somogyban meg a ka-
nászok mulatásaira. 

A kocsisok az uj esztendő alkal-
mát el nem engedték ezelőtt. Jó lelkű 
uraságok próbáltak ellene tenni, hogy 
az a derék, becsületes cseléd ember 
egy nap ne tékozolja el az egész évi 
keresetét. Hiába. Nem a mulatást iri-
gyelték és nem az ital élvezetében 
akarták korlátozni őket, hiszen meg-
ajánlották a jó kocsisnak, hogy igyék 
a kedvére otthon az uraságnál, igyék, 
a mennyi tetszik. 

— Köszönjük — felelték elhári-
tólag — nem lehet az ugy itthon, mert 
a komával szeretünk barátkozni. 

— Hát hívjátok el a komát. 
De — hozták föl szerényen, 

kifogásképen — szem előtt van az 
ember igy itthon a háznál. 

— Megkapjátok a pince kulcsot, 
igyatok annyit, amennyi jól esik. 

— Köszönjük alásan; de nem le-
het; nem érvényes a dolog. 

— És miért nem volna? 
— Netn látnák. 
Már mint a nép, a világ, a járó-

kelők nem vehetnének tudomást a nagy 
eseményről. 

Bizony szépen kiszedegették a 
pénzüket uj esztendőre kelve és elmu-
latták az évi keresetet. De legalább nyu-
godt volt a lelkiismeretük, s eleget tet-
tek a saját vágyuknak is, meg a ha-
gyománynak is. 

Ma már a kocsis mulatságok meg-
szűntek. Megváltozott sok minden. Uj 
felfogás, uj irányzat tört utat az istál-
lók világához fe. A szociálizmus sok 
mindent rombolt s vele szövetkeztek a 
krajcáros újságok és nyomukban az 
angol lovászok, kocsisok, s betetőzte 
a dolgot a vasút, a posta és az auto-
mobil. 

Legeslegutóbb meg a háború. 
Ágyuknál, szerkocsikon, lövészárkokban 
a kocsis népünk megmaradt része, vagy 
tiszturak lovainál ott a harcok mezein, 
ahol az uj esztendőt töltik most és 
harmadik izben ismételve már. 

Nincs ott közelben a Fülöp kocs-
mája; de ha csapszék akadna is még 
a front mögött, de nincs a sok koma 
együtt, a városi barátok szana-szét-

szórva várják az uj esztendő jöttét, so-
ruk jobbra fordulását,ki orosz, ki olasz, 
ki román határon, ki meg tán tovább is. 

Mink is azt várjuk itt a messzi 
szülőföldön. Várjuk sóvárogva, várjuk 
reménykedve, várjuk rátok gondolva 
derék magyar legények, emberek. Rá-
tok gondolunk és kívánunk nektek is, 
mint minden oda lévő kedveseinknek 
boldog uj esztendőt! r—r. 

Irta: Magyar Kázmér. 

Ritka név a parádés kocsisok között, 
de vannak vidékek, ahol a mult század kö-
zepén gyakori volt a bibliai neveken kívül 
az Ignác i s ; az Alföldön a Tisza-Duna közt 
elég sürün keresztelték ezt a református 
papok a földmives családokban. 

A Náci parádés kocsis volt és ember 
a talpán; de aligha került volna bele az 
irdalomba, ha a véletlen nem kedvez neki; 
ugy elmosódott volna az ő neve és emlé-
ke is, mint sok száz és ezer jeles kocsis 
társáé is, akik a földi pályafutást emberül 
elvégezték, aztán csak elnyelte őket a sir 
szája. 

Náci vezeték nevét nem ismerjük, 
életéből pár hét az, amikor megfigyelték 
és szerencsére épen Vadnay Károlynak ju-
tott közelébe; az ö följegyzése nyomán is-
mertetik ezek a sorok.*) 

7omori Anasztáz parádés kocsisa volt 
a Náci ; a gráfenbergi fürdőben keltett jó-
kora feltűnést, ahova az ötvenes évek kö-
zepén küldték el Tomorit az orvosai, ö 
meg magával vitte a Nácit. 

Tomori akkoriban a szerencse fia volt. 
Irigyelt ember. A gazdagság böseg szaruja 
az ölébe esett. 

Nagykőrösi tanár volt; szegény sor-
ban élt. Egy alkalommal Bécsbe ment föl, 
hogy anyja fivérét fölkeresse; alkalmasint 
kölcsönre, vagy segélyre akart szert tenni 
a bácsinál, akit személyesen nem is ismert, 
bécsi lakását nem is tudia ; csak azt tudta 
róla, hogy dúsgazdag ember. Meglepte a 
nagyszerű palota, amelybe igazították; hát 
még a portás, akitől azt tudta meg, hogy 
a kereskedés révén milliomossá lett nagy-
bácsi nemrég meghalt és hogy örökösei a 
magyarországi szegény rokonok. Már mint 
hogy Tomory és a nővérei. 

Tomoryt nem kapta el a váratlan sze-
rencse. Annak örült csak, hogy most már 
kedve szerint sok jót tehet. Először is há-
lájanak adóját rótta le nagybátyja, Bara-
novszky Miklós iránt, kinek hoinburgi sírja 
fölé fényes emléket állíttatott, hazájából a 
legbecsesebb kincset küldötte rá : nagy-
kőrösi tanártársának, Arany Jánosnak em-
lékversét. Két férjes nővérével birtokba 
vette a gazdag örökséget, a homburgi 
nagybecsű szép és ritkaság gyüjtemenyt el-
adta ; itthon birtokot vásárolt; nagykőrösi 
tanái tarsaitól el nem szakadt, a tanári cí-
met megtartotta, iskolai alapitványt tett s 
megkezde az irodalom és művészet áldo-
zatkész pártfogását. Elég tán csak néme-
lyeket hozni emlékezetbe: a Magyar Tud. 
Akadémia matheinatikai jutalom alapja, a 
Nemzeti Muzeumban a belvederi Apolló re-
mek öntvénye, Than Mór .Mohácsi vésze 
a fővárosban emelt, de utóbb a vidékre 
került első kőszobrok: Kecskeméten a Ka-

Az uj esztendő. 

Fülsiketítő mennydörgés csattant cl. 
Rémes földindulás követte. Egyszerre ro-
mokban hevert az egész épület. Égymásba 
omlottak a falak, leroskadt a tető, izzé-porrá 
zúzva a halálfélelem kétségbeesettjeit. 

A falhoz támaszkodó fegyencet pedig 
egy kíméletlen taszítással kilóditotta, úgy-
szólván kilóditotta a szerteomló falakkal 
együtt az isten szabad ege alá, a tűzhá-
nyó elöbbeni kitörésének a városra fujt 
ezerkétszáz höfokos leheletéből szétrobbant, 
korommá égett harminckétezer holttetem 
nyitott temetőjébe, melyet mind vastagab-
ban takart le a szakadatlanul hulló hamu-
eső szürke szemfödele. 

A gyilkoló forróság már megszűnt. 
Helyette hűs és üditö fuvallat áradt be a 
tengerről a meggyilkolt város romjai közé. 

Chatillon Hilár szédülő fejjel támasz-
kodott egyik pompás kőoszlop omladvá-
nyaira. 

Azután kinyújtotta tagjait s lassan fel-
kapaszkodott az oszlop talapzatára és vé-
gig tekintett sötét arccal, a föld színére 
feltolakodott pokol néma birodalmán. 

Később keserű sóhaj tört ki ajkán . . . 
leszállt helyéről és fáradt léptekkel megin-
dult az üres kikötő felé. 

(Vége.) 

A Náczi. 

• j Vadnay Károly: Irodalmi emiékek. — A 
Luxenburgl nagyhercegről. 
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tona Józsefé, Nagybányán az idősb. Lend^ 
vaié; a magyar Shakespeare kötetek. 

Családi körülményei nem kvoltak sze-
rencsések, házassági terve nem sikerült, 
ami igen leverte, kedélybeteggé tette és or-
vosainak a tanácsára Gráfenbergbe ment, 
akik a lelkére kötötték, hogy gyógyuljon, 
szórakozzon, vidám kedélyű barátot vigyen 
magával és kocsikázzon sokat. 

Egy távoli rokona igen mutatós és 
jó négyes fogatot szerzett be a részére, ke-
resztben két szürke, egy fekete és egy pej 
szintén keresztben dobálták kevély fejhor-
dozással ezek a sárga kocsi előtt a nyalka 
sallangot. A kocsiban a fekete hajú és sza-
kállú, olajbarnaarcu, szerb eredetű Tomori 
a lelkes magyar ur, mellette a mohó sző-
ke, csupaszképü Vadnay Károly, a fiatal jó 
barát, akit magával vitt. 

A bakon Náci, a ripacsos, széles ké-
pű, torzonborz bajuszu, tagbaszakadt, iz-
mos kocsis, kinek zsinoros dolmánya ntesz-
szire virított s aki lenézte ugyan az idegen 
népséget; de a magyar kocsis-virtust an-
nak is szerette mutatni: milyen nyalkán 
jár keze alatt a ló, ütemes, gyors a hala-
dása, összhangzatos látnivalóság a ragyogó 
fogat, a csengők, karikák, sallangok, a re-
pülő lovak: a szem es a fül együttes él-
vezete. 

Nem is csuda, hogy egy környékbeli 
sziléziai lap azt irta, hogy a napokban ér-
kezett Grátenbergbe saját fogatán egy in-
diai herceg, fiatal angol titkárával. 

Össze is futott nemcsak az érkezés-
kor, de minden alkalommal Grütenberg 
összes fürdőközönsége, amikor csak ezzel 
a rendkívüli négyessel a Náci a főépület-
hez fölkanyarodott; de várták, lestek, amer-
re csak robogott a gyors ütemű kocsi ; a 
fogat sajátszerűségét bámulta a sokadalom; 
a hajtás művészetét meg az ahhoz értök. 
Mert ilyenek is voltak a nemzetközi fürdő-
társaságban. Ezek között volt Adolf nassaui 
herceg, aki később Luxemburg nagyhercege 
lett. Visszavonulva élt, kúráját el nem ha-
nyagolta, emberek közt nem igen mutatko-
zott; a gyógykezeléshez tartozott az is. 

(Folvt. köv. ) 

— Békés é s boldog ujesztendót 
kívánunk lapunk olvasóinak és bará-
tainak, harctéren küzdő véreinknek, 
minden vitéz magyar katonának! Ad 
jon Isten jobb jövöt Árpád nemze-
tének! 

Istentiszteleti sorrend a reform, 
templomban. Ma vasárnap d. e. prédikál 
Lázár Sándor, délután: és bezáró beszé-
det tart Patonay Dezső lelkész. Holnap, 
hétfőn újesztendő első napján d. e. prédi-
kál Váczy Ferenc tan. kép. ig., d. u. egyházi 
beszédet mond Szalontay Ferenc s. lelkész. 

— IV. Károly király koronázásán 
városunkból Bakó József orsz. képviselőnk 
és magánosokon kívül a város részéről ki-
küldőitekül Labancz Mihály és Kecskés 
Ambrus jelenlek meg. 

— Gróf Ráday Gedeon szeretett fő-
ispánunk fogadta Pestmegye területén, — 
Vácott — először Őfelségéi IV. Károly ki-
rályt, axit magas szarnyalásu beszéddel 
üdvözöit a nagyszámú küldöttség é én. — 
Őfelségét a szives fogadtatás láthatóan 
kellemesen érintette s köszönetét nyilvání-
totta a küldöttség szónokának, szeretett fő-
ispánunknak. 

vagy hova lett a rekvirált petróleum. 
Tudom nagyon jól, hogy városunk la-

kossága óriási szükséget Szenved a petróle-
umban: hiszen ha valamelyik kereskedő 
petróleumot mér ki két decinként, ezért a 
csekély mennyiségért törik, zúzzák magukat 
az emberek, asszonyok, fiatalok és öregek. 
Ebben a petróleum Ínséges világban mégis 
mi történt nálunk? Bizonyára az olvasót ér-
dekli, ha elmondom hűen. 

Petróleumot rendeltem Vogel Samu ke-
reskedő urnái, a saját és rokonságom szük-
séglete fedezésére; csütörtökön .értesültem, 
hogy petróleum szállitmány érkezett 56 hordó 
val, Vogel urat megkérdeztem tehát; ki a leg-
nagyobb megdöbbenésemre azt felelte, hogy 
felét a szállítmánynak már elvitték, másik 
részét pedig a hatóságunk rekvirálta, igy én 
nekem ezúttal nem jutott. Ez mind megtör-
ténhetett mondom, de hát a hatóság kinek 
és miért vette igénybe a petróleumot, ha 
az rendelésre szólt? 

Vogel ur egy névsort mutatott meg 
nekem azzal, hogy a városi hatóság ezek-
nek, meg ezeknek az embereknek, — kik 
villanyvilágításra is berendezkedve vannak 
külön-külön hordó számra már el is osztot-
ta a tőle rekvirált petróleumot. 

Ez a körülmény felette megdöbben-
tett, vájjon miféle jogon és címen juthat a 
rekviráló hatóság kegyelméből egy néhány 
embernek a rekvirált petróleumból hordó 
számia, mikor ezer meg ezer ember csak 
két decihez sem juthat, hanem a méreg-
drága és tökéletlen gyertyák sápadt világa 
mellett kénytelen szenvedni! S épen a ha-
tóság segédkezése mellett történik meg 
ilyen sérelmes eset. 

Hiszen akl'or hova forduljon a tanács-
talan ember segedelemért az ezerféle bajai 
orvos lására?!! Természetes, hogy a fenti 
petróleum szétoszlását titokban nem végez-
hették, kitudódott az eset s erős bírálat tár-
gyát képe/.te mindenütt. Hiszem, hogy ezen 
soraim egy némely helyen nem találkoz-
nak rokonszenvvel, de városom polgártár-
sai érdekében nyíltan szállok sikra, akik bi-
zonyára másként vélekednek s nekem ad-
nak igazat. Különben ezen ügyben a bel-
ügyminiszternek tettem jelentést táviratilag 
és a vizsgálat megindítását kértem. 

D. Tó th Ferenc, fel. szerkesztő. 
— Városi bizottságok az 1917. évben. 

A városi bizottságokat a következő hat évi 
időközre igy szervezte a dec. 22-ik köz-
gyűlés : 

I. Jogügyi bizottság: Bordács Szilárd, 
Dr. Dezső János, dr. Fröhlich Pál, dr. 
Jalsoviczky László, dr. Kökény Dezső, 
dr. Magyar Ambrus, dr. Révész Simon, 
Szántó Gyula. 

II. Pénzügyi bizottság: Ádám László, 
Hegedűs Dénes, dr. Jalsoviczky László, Ko-
vács Ferenc, dr. Kökény Dezső, dr. Ma-
gyar Ambrus, Neu Gyuia, Pláger Gyula, 
Tisztáváry Dezső. — ///. Gazdasági bizott-
ság. Elnöke a főmérnök. Tagjai: Barla Já-
nos, Benedek Ede, Boros György, Borsos 
Sándor, Fehér Sándor, Győri Ferenc, Hu-
szár Ferenc, K. Kiss Dániel V, Máthé Fe-
renc, Neu Soma, Pesu Balázs VIII., Szé-
kely József, Pesti György, Szarvas György, 
Gy. Szabó Ferenc, Cs. Kiss József, Nyikos 
János, Marton Sándor, Tóth Lajos, D. Tóih 
Sándor. — IV. Erduügyi bizottság : Ádám 
László, Szappanos Sándor, Bene László, 
Bordács Szilárd, Csendes István, S. He-

gedűs Albert, Kerekes Sándor, K. Kiss Dá-
niel I., M. Kovács Károly, dr. Kökény De-
zső, I. Nagy József, .seu Gyula, Ozira 
György, Patonay Pál, B. Tóth Ferenc, 
Pesti István, Sz. Szabó Ambrus, Somógyi 
Balázs, Szalay Lajos, Szűcs Ambrus, SZÜcs 
Bálint, dr. Magyar Ambrus, Kiss Ambrus, 
K. Kiss Bálint, Szűcs Ferenc, dr. Dezső Já-
nos, Varga Imre, Sz. Szabó Dénes, Pesti 
László, dr. Szabó Ambrus, Cs. Kiss Ambrus. 

V. Szinügyi bizottság: Dr. Dezső Já-
nos, Danóczy Antal, F. Szabó Jenő, Szalay 
Lajos. — VI. Útügyi bizottság: Szűcs Fe-
renc, Huszár Ferenc, K. Kiss Dániel VIII., 
M. Kovács Károly, Szűcs Ambrus, Pátonay 
Pál, Pintér Ádám, Szűcs Bálint, Bene 
László, Szalay Lajos. - - Vll. Regálé bi-
zottság : Szappanos Sándor, Szentpétery 
Géza, Szűcs Ambrus, Pláger József, Szabó 
Gábor, Patonay Pál, .Szalay Lajos, Szűcs 
Ferenc, Horváth Lajos, Pintér Ádám, K. 
Kiss Dániel, 1. józan Imre, Varga Imre, J. 
Nagy József, Bene Lászio, Szalay AmUrus, 
K. Pesii Balázs lanar. — VIII. Kerti bi-
zottság : F. Szabó Jenő, Antal Sándor, 
Cseri László, dr. Dalmady Lajos, Danóczy 
Anial, Neu Gyula, Patonay Dv:zsö, K. Pesti 
Balázs tanár, Szalay Lajos, Szappanos Sán-
dor. B. Tóth Ferenc, dr. Kökény Dezső. 
/A. Villany bizottság : Ifj. Jalsoviczky Sán-
dor polgármester, dr. Szigethy Lászio, Ádám 
Lászio, Benko Imre, id Bereivás János, 
Biczó Kálmán, Bordács Szilárd, Danóczy 
Antal, dr. Dezsó János, K. Faragó Denes, 
Hegedűs Dénes, dr. Jalsoviczky Lászio, Tiltel 
Káioly, Szeme Kálmán, Kollársz Lajos, 
Kovács Ferenc, dr. Magyar Ambrus, Neu 
Gyula, Piáger Gyula, Szalay Lajos, Szap-
panos Sándor, Szántó Gyula, Szűcs Ambrus. 
Szűcs Bálint, B. Tóth Ferenc, dr Ballá 
József, dr. Kökény De/..->ő, dr. Dalmady Lajos, 
Mészöly Gáspár, dr. Szabó Ambrus. 

X. Ülnökök: Aulai Sándor. Bordács 
Szilárd, dr. Dezső János, dr. Fröhlich Pal, 
dr. Jalsoviizky László, dr. Kökény Dezső, 
dr. Lisznai Pál, dr. Révész Simoi\, dr. 
Szabó Atnbius, Szántó Gyula. 

A sanoki kórház karácsonyára 
felajánlott adományok részletes és pon-
tos kimutatása az adományok nagy száma 
s az adakozók — hál' Istennek — igen 
népes tábora folytán csak a jövő hét íolya-
ntan készülhet el s kerül nyilvános elszá-
molásra helyi lapjaink hasábjain. Addig is 
legyenek teljesen nyugodtak a minden 
dicséreten felül álló nemes szivü adakozók, 
hogy minden, ha még olyan kicsi adomány 
is, rendeltetési helyére jutott s hűséges 
sáfárkodással kiosztatott a szenvedő hősök 
között. Dr. Kovács Lajosné urnö, aki a 
beérkezeit küldeményeket átvette és szét-
osztásukat állandóan irányitotta, már most 
is felnéri az adouianyozókat, hogy ainenyi-
beu nevük az egyes kimutatásokból kiá-
nyoznék, pótlólag szíveskedjenek nala 
bejelenteni s legyenek meggyőződve, hogy 
csak a nagy munka közben könnyen elő-
forduló tévedes vagy az iveken előforduló 
íráshibák az okai esetleges hianyoknak. A 
kimutatásokkal kapcsolaiban közöljük a 
gyűjtés és elkészítés faradságos munkájának 
nemesszivü szereplőit is. 

A sanoki k ó r h á z r é s z é r e gyűl t 
a d o i n a n y o k miként történt felhasználásáról 
a következő kimutatást kaptuk a társadalmi 
gyűjtést eszközlö buotságtol : A közönség 
áldozatkész, bö adományaiból mi mindent 
kaptak szenvedő, ha.cos testvéreink a sa-

Vogel Samu petróleuma, 

HIREK 



VI. évfolyam 150. szám. Nagykőrös es Vidéke 5. oldal. 

noki kórházban . . .-elmondja az ünnepi 
napok változatos étrendje: a szent karácsonyi 
estén, vasárnap, dtc. 24-én, az ünnepély 
végeztével mindenkinek előre elkészített 
papírzacskóban kiosztva 10 cigaretta. 1 
szivar, 1 skatulya gyújtó, 3 levelezőlap, 7 
dió, 7—8 szem aszaltszilva, 4 drb. kalács. 
Ugyancsak vásárnap este az összesnek 
tejes kávé külön drb. kaláccsal. (A fekete 
kávét a kórház konyhája, a tejet, cukrot és 
kalácsot a gyűjtés adta.) Dec. 25-én, hétfőn 
ebédre : az összes kórházlakóknak baromfi-
aprólék leves az adományozott szárnyasok 
végtagjaibó'. a könyebb betegeknek s a 
legénységnek sertéspörkölt 75 ki'ó disznó-
husból krumplipürével, kenyér s egy-egy jó 
pohár bor, a súlyosabb állapotuaknak csirke, 
kappan, pulykasültek; ugyanaznap este 
vacsorára kalács és kenyér a könnyebb, 
sonka, maradék sült, tea rummal a nehezebb 
betegeknek. Mindez a gyűjtés készletéből! 
Dec. 26-án, kedden ebédre: az ápoltaknak 
s legénységnek husieves, főtt hus (kórházi 
konyha,) babfőzelék és kenyér (a gyűjtés 
hozzájárulása!), a betegeknek leves után 
őzpec^enye tejfeles mártással (a vadásztár-
saság adománya;) vacsorára az ápoltaknak 
mákos, a legénységnek túrós metélt (a gyűj-
tés adománya), a betegeknek özpörkölt 
(szintén a gyűjtésből!). A nagylelkű áldozat-
készséggel összehordott készletekből továbbá 
tegnap, IV. Károly magyar király me^koro-
náztatása napján részesültek: az összes 
hórházlakók husieves (kórházi konyha) 
gerslivel (gyűjtés.) sárgarépa kalarábéval 
(gyűjtés) főtt hus (konyha,) kenyér és bor 
(gyűjtés.) Ez volt az ebéd. Vacsorára: minden-
kinek mákos metélt, tea rummal, (a gyűj-
tés eredménye.) Még ez/.et sem merül ki a 
pazatul felajánlott élelmiszerek raktára ! Még 
uj esztendő napján, hétfőn este vacsorára 
is jut belőle: gulyáshus krumplival, tea 
rummal és a fenmaradó összegből dohány-
féle ! Mindez a közönség áldozatkész ado-
mányaiból. S mivel még mindig marad-sőt 
talán gyűlik is néminemű liszt! — még 
egy alkalommal fognak kapni a kórháziak 
főtt tésztát. A befőttek s almák, amiket 
egyes adományozók behoztak —, szintén 
rendeltetési helyükre jutnak; a nehezebb 
betegek naponta kapnak belőle, mig csak 
tart a készletben. Ime! Mi mindent tudott 
létrehozni a könyörülő, a hazafias, a szent 
kötelességű szeretet! Áldja meg az Isten a t 
adakozó lelkeket minden áldásával t 

— Részleges tisztújító közgyűlést 
tartott a városi képviselőtestület mult pénte-
ken; mely alkalommal került betöltésre 
Máihé Balázs rendőrkapitány! fogalmazó 
elhunytával megüresedett állás. Hárman 
pályáztak ezen állásra u. m. Hegedűs Dezső, 
Kovács Dezső és Tőkés Imre, kik közül 
Hegedűs Dezsőt választották meg. 

— A protekcios polgár. Besompo-
lyog egy piros pozsgás atyafi a fiiszerkeres-
kedésbe. Tipeg-topog, mikor látja az alkal-
mat, fogai közül odaszol a kereskedőnek: 
.Uram, van egy kis próktekciom ott a zacs-
kóba, (talán kukorica, vagy bab volt benne) 
kapok-e égetni való esencöt, petroiiuinot!/?" 
Hogy kapott-e, nem-e, más kérdés, de az 
atyati ismeii a dürgést. 

— A Kaméliás hölgy. Dumas világ-
hírű színmüve január 3-kán szerdán kerül 
bemutatásra Weisz Jenő Apolló mozijában. 
Ez alkalommal lesz a bemutatója a kacag-
tató hires Rott filmnek. Az újszülött apá-
nak. A sok érdekességei igérő estre felhív-
juk a közönség figyelmét. 

Ingatlanok forgalma. 
S. Varga Sándorné megvette Bene Já-

nosné 1 h. 674 négyszögöl felsőlázerdei 
szőlőjét 3600 kor. 

K. Kiss Itnre és neje megvették Szüle 
Sándor 4 h. 230 négyszögöl feketei ingat-
lanát 14400 kor. 

Molnár József és Sarkadi Rozália va-
lamint Molnár Ferenc megvették Faragó 
János és nejé bántősbánomi ¡¿ingatlanát 
2400 kor. 

Zöldi László és neje megvették Má-
csai István 45 h. 1588 négyszögöl felsőjá-
rási ingatlanát 20000 kor. 

Bal la István és Szentpéteri Lídia meg-
vették Korsós Ambrus és neje 986 négy-
szögöl vízállást ingatlanát 3200 kor. 

Korsós Ambrus és Májer Ilona meg-
vették Fabók Mihály és neje 1 h. 1116 
négyszögöl zsiroshegyi szőlőjét 5200 kor. 

Balog János és Szentpeieri Eszter 
megvették Papp Gedeon 1 ti. 423 négyszögöl 
teinetöhegyi ingatlanai 8092 kor. 

Nagy Mthályne Bárány Juliánná meg-
vette Bézi Dénes és neje 6 h. 48 négy-
szögöl ókecskei ingatlanát 10000 kor. 

Anka István és neje megvették Ta-
i kács Mihály 1752 négyszögöl ujkécskei sző-

lőjét 5200 kor. 
Löwei Gerzson és neje megvették 

Kasticher Ármin es neje 1355 négyszögöl 
ujkecskei ingatlanát 800 kor. 

A m. kir. minisztériumnak 5.555—1916. M. E. számú 
rendelete. 

Egyes állati eredetű zsiradékokért 
követelhető legmagasabb ár megálla-

pításáról. 
A m. kir . min i sz té r ium a h á b o r ú 

e s e t é r e szó ló k ivé te les in t ézkedésekrő l 
a l k o t o t t t ö r v é n y e s r e n d e l k e z é s e k a l a p -
ján a k ö v e t k e z ő k e t rendel i . 1. § . Az 
a l á b b fe l soro l t állati s z á r m a z á s ú zs i radé-
k o k é r t köve t e lhe tő l e g m a g a s a b b á r 
m é t e r m á z s á n k é n t ( 1 0 0 kg . ) tiszta sú ly ra 
a k ő v e t k e z ő k b e n á l lapi t ta t ik m e g : 
É tkezés i c é l o k r a s z o l g á l ó o l v a s z -
tott f a g g y ú r a (p re imer jus ) nézve 6 
k o r o n a . Étkezés i c é l o k r a n e m a lka l -
m a s f a g g y ú r a n é z v e 5 k o r o n a . É t k e -
zési c é l o k r a s z o l g á l ó c s o n t z s i r r a n é z v e 
4 k o r o n a 5 0 fillér, b ő r z s i r r e nézve 
4 k o r o n a , ipari c é l o k r a s z o l g á l ó m i n -
d e n f é l e hu l l adékzs i r r a nézve , a k á r 
gu lyászs i r , a k á r konze rvzs i r , a k á r 
b á r m e l y m á s e l n e v e z é s a la t t jön f o r g a -
lomba 4 kor . , c s a t o r n a z s i r 10 s z á z a -
lék z s í r t a r t a lomra á t s z á m í t v a 4 kor . 
Ezt a l e g m a g a s a b b ár t , a m e l y m a g á -
ban fogla l ja a r a k o d ó á l l o m á s h o z va ló 
szá l l í t á s köl t ségét is, c s o m a g o l á s né l -
kül k é s z p é n z f i z e t é s mel le t t t ö r t é n ő 
e l a d á s e se t é r e kell é r ten i . 

Kics inyben va ló e l á rus i t á sná l az 
első b e k e z d é s b e n m e g h a t á r o z o t t á r a k -
nál l eg fe l j ebb 10 s z á z a l é k k a l m a g a -
s a b b ár számi tha tó . Az é tkezés i c é l o k r a 
n e m a l k a l m a s c son t z s i r r a v o n a t k o z o -
lag a m. kir. m in i sz t é r iumnak a c s o n -
tok é s c s o n t t c r m é k e k f o r g a l o m b a h o z a -
ta la t á r g y á b a n k iado t t 1 . 7 5 6 — 1 9 1 6 . 

M; E . s z á m ú r e n d e l e t é b e n (1 . a „Buda-
pesti k ö z l ö n y é n e k 1916. évi jurtíus 
h ó 16 n a p j á n m e g j e l e n t 157 s z á m á b a n ) 
fog la l t r e n d e l k e z é s e k t o v á b b r a is ér-
v é n y b e n m a r a d n a k . B u d a p e s t 1 9 1 6 . 
évi d e c e m b e r hó 5 . n a p j á n . Gróf. 
T i sza István a. k. m. kir. min i sz te r -
e lnök . 

Közh í r r é t e s z e m : 
Nagykőrös , 1916. évi dec . h ó 14 r 

n a p j á n . Szalay h. p o l g á r m e s t e r . 

Hirdetmény. 

A korház i és á p o l d a i s z e g é n y e k -
nek nyí rás i és bo ro tvá l á s i m u n k á l a t a -
ira az á r l e j t é s 1917. j a n u á r h ó 2 - á n 
délelőt t 9 ó r a k o r a v á r o s g a z d a i h iva-
t a l b a n f o g meg ta r t a tn i . 

N a g y k ő r ö s , 1916. d e c . 2 7 . 
Szalay, v á r o s g a z d a . 

4 2 — f . b. 1916. szám. 

Hirdetmény. 
Közhí r ré tesszük, hogy a f ogyasz -

tási és i ta ladó keze lőségnél egy ü g y -
vezetői és 3 kezelói állás, 1917. évi 
j anuár h ó 1 - s ő nap jáva l megüre sed ik . 
A f e n t e b b irt ál lások 1917. évi j anuár 
h ó 1 - s ő napjá tó l k e z d ő d ő 3 évre, — 
eset leg a fogyasz tás i és i t a ladó m e g -
váltási s z e r z ő d é s egész t a r t amára , — 
a f e lmondás i jog fennta r tása mellett 
a f o g y a s z t á s é s ital adó keze lésé re ki-
kü ldö t t b izo t t ság által m e g e j t e n d ő vá-
lasz tás u t ján k é s ő b b m e g h a t á r o z a n d ó 
időben fognak be töltetni. 

Fe lh ív juk mindazoka t , akik a fenti 
á l lásokra vál lalkozni , i l letve pá lyázn i 
ó h a j t a n a k , h o g y ebbeli s z á n d é k u k a t 
1917. évi j a n u á r h ó 10. n a p j á i g bezá-
ró lag a városi jegyzői h iva ta lon szóval 
je lentsék be . U g y a n o t t a f izetési és 
e g y é b feltételek a hivata los órák alat t 
m e g t u d h a t ó k . 

Kelt N a g y k ő r ö s ö n , a fogyasz tás i 
és i ta ladó kezelésre k iküldöt t b i zo t t -
ságnak , 1916 . évi d e c . h ó 31 . n a p j á n , 
tar to t t ü lésében . 
Szalay György, 

elnök. 
dr. Szabó Ambrus, 

j«gyzú. 

U j v i a j á n d é k o k n a g y v á l a s z t é k -
b a n k a p h a t ó k S Z É K E L Y A L B E R T 
k ö n y v - é s p a p i r k e r e s k e d é s é b e n . 

— Kedves vevőinek boldog újévet 
kíván Székely Albert könyvkereskedő. 

KÖZGAZDASÁG. 

Lapkihordókat keresek ja-
nuár I-re a VI, VII, VIII, IX 
és X. kerületbe. D . T ó t h F e r e n c . 

A „ N a g y k ő r ö s i H a n g y a F o g y a s z t ó 
é s É r t é k e s í t ő S z ö v e t k e z e t i h e z 
egy ügyes füszerkereskedö s e g é d 
és e g y m i n d e n e s k e r e s t e t i k , 

1917. év j anuár h ó l - r e . Je len tkezn i 
lehet az üzlet he ly i ségében Erdé ly i 
Teréz üz le tveze tőnőné l . 2 — 7 f . 

Villanyos zseblámpák és 
s a á r a a e l e m e k k a p h a t ó k S 2 É H B L I J 

A L B E R T k ö n y u k e r e a k e d é s é b e n . 

Használjunk hadisegély 
p o s t a b é l y e g e t és l e v e l e z ő l a p o t . 



6. oldal. 

Jó irású 
fiatal ember vagy leány irodába felvétetik 

1917. év január l-re. 
Ajánlatok — a fizetés megjelölésével — 
a kidóhivatalba kéretnek. :-: :-: :-: :-: 

340—e. b. 1916. szám. 

Erdőadó fizetés és erdőosztás. 
Értesíttetnek a quotta tulajdono-

sok, hogy az erdő adót a folyó évi 
december 28-ik napjától kezdve a 
számvevői hivatalon naponként déle-
lőtt 9—11 óráig lehet fizetni. Az adó 
fizetése nélkül a quotta nem ada-
tik ki. 

Az erdőosztást pedig a városgazda 
a városi szállodai emeleti teremben az 
1917. évi január 3-ki napján délelőtt 
9 órakor fogja megkezdeni. 

Figyelmeztetnek a quotta tulajdo-
nosok, hogy a vonatkozó szabályok 
szerint az erdőben nap felkelte előtt 
bemenni s naplemente után ott tartóz-
kodni büntetés terhe alatt tilos. 

Erdőosztó dijnokul január, február 
hónapokra egy jó irásu férfi, vagy 
leány felvétetik. Jelentkezni lehet az 
erdő bizottsági elnöknél. 

Kelt Nagykőrösön az erdőügyi 
bizottságnál 1916. évi December hó 
18-án, 

Szappanos Sándor, 
3—3-f. e. b. elnök. 

Birtok eladás. 
Van szerencsénk a t. közönség tu-

domására hozni, hogy Schlesinger Sá-
muel úrtól megbizást nyertünk a tör-
teli 1867 magyar holdas birtokának 
eladására. 

A birtok a pestmegyei Törtei köz-
ség és a Nagykőrös, Besnyő, Tetétlen 
és abonyi tanyák közvetlen szomszéd-
ságában, Czeglédhez 1 és fél, Nagy-
kőröshöz köves uton 1 és fél, Abony-
hoz köves uton 1 és Jászkarajenőhöz 
1 és fél órányira fekszik. A birtok első-
rendű sik talajú fekete földből áll. 

Az eladást 1917. évi január hó 
2-án megkezdjük, az eladások általunk 
Czegléden intézeti helyiségünkben esz-
közöltetnek. 

A t. közönség kényelmére azon-
ban megbíztuk Klein Jakab jirat Töt-
telen, hogy a t. vevőknek mindennemű 
felvilágosításokat megadjon és velük az 
eladásra nézve tárgyaljon. 

A vétel megkönnyítésére az ela-
dások kisebb és nagyobb részletekben, 
kedvező fizetési feltételek mellett tör-
ténnek és a vételár lefizetésére a leg-
előnyösebb kölcsönöket bocsátjuk a 
t. közönség rendelkezésére. 

Közelebbi felvilágosítással kész-
séggel szolgál az 
Egyesült Czeglédi Ipar Kereskedelmi 

és Népbank Részvénytársaság 
Czegléden. 

Hirdetmény. 
özv. dr. Trummer Tamásné nkő-

rösi IV. ker. Hid-u. 484. számú háza, 
melynek főépülete 6 szobát és meg-
felelő mellékhelyiségeket, a külön álló 
épülete pedig egy szobát, konyhát, 
kamrát és pincét foglal magában, őrök 
áron eladó; el nem kelés esetén pedig 
kiadó 1, 2 vagy 3 részletben is.; ér-
tekezni lehet a városi főügyészi hiva-
talon. l-4f. 

K. Pesti Balázs főgimn. tanár 
zsiros-hegyi szőlőjébe éves kapást 
keres. 1—5-v. 

Kiadó ház. 
Kiadó utcai lakás. Szigeti War-

ga Franciska X. ker. 6. szám alatti há-
zánál egy atcai üzlethelyiség, egy szoba, 
konyha, éléskamra és mellékhelyiségből 
álló lakás május 1-től kiadó; értekezni 
lehet a tulajdonosnővel a fenti szám 
alatt. 1-4 v. 

Goldberger Dávidnak I. ker. 
12. szám alatti, piactéri házában egy 
udvari lakás, mely áll 3 szobából, 
konyha, éléskamra, pince, padlás és 
mellékhelyiségekből, azonnal kiadó. — 
Úgyszintén IV. ker. 124. számú háza, 
mely áll 5 szobából és mellékhelyisé-
gekből, 1917. évi május 1-től kiadó, 
esetleg kedvező fizetési feltételek mel-
lett örök áron eladó; értekezni lehet a 
fenti tulajdonossal. 3-3v. 

Eladó ház. 
I. ker. Jázmin-u. 295. sz. ház, 

mely áll két szoba, egy konyha, egy 
kamra, istálló, két sertésólból és nagy 
kertből örök áron eladó; értekezni le-
het a tulajdonossal Rácz Lajosnéval a 
fenti sz. alatt. 3-4f. 

Özv. Suba Józsefné háza, I. ker. 
84. szám alatt örök áron eladó; Érte-
kezni lehet a tulajdonossal IV. ker. 106. 
szám alatt. Ugyanott többféle téli ruha 
és egy egész uj lábzsák eladó. 2-2f. 

özv. D. Tóth Ferencné tulaj-
donát képező X. ker. Szolnoki-u. 8. sz. 
háza — a piactér szomszédságában 
— szabadkézből örök áron eladó. Az 
épület áll négy lakrészből és egy üz-
lethelyiségből, a hozzá való mellékhe-
lyiségekkel együtt. Azon ház bármiféle 
kereskedésnek, üzletnek igen alkalmas, 
mivel sarok helyen levő épület; érte-
kezni lehet a tulajdonosnővel, a fenti 
szám alatt vagy e lap kiadóhivatalában. 

Bán Korsós László X. ker. 126 
sz. háza, mely áll 3 szoba (melyben 
egy üzlet van), egy konyha, éléskamra, 
sertésól és nagy kocsiszínből, egy kü-
lönálló épület elkerített udvaron, egy 
szoba, konyha és istállóból, konyha-
kerttel eladó; értekezni lehet a tulaj-
donossal. II. ker. 105. szám alatt. 

Pesti Balázsnak VIII. ker. 71. 
sz. háza, mely áll 2 szoba, 2 konyha, 
2 magtár, az egyik lepadolva, nagy 
istálló, sertésól, tágas kocsiszín, vil-
lanyvilágítás bevezetve, örök áron el-
adó, értekezni lehet a tulajdonossal a 
fenti szám alatt. 2—2-v. 

ö z v . Kaszap Lőrincné urnő 
háza a Szabadszállási uton örökáron 
eladó. Értekezni lehet a tulajdonos-
nővel. 2—2-v. 

IV. ker. Patay-utca 112. számú 
háznál 3 szoba, konyha, üveges és 
mellékhelyiségből álló lakás május 1-től 
vagy azonnal is kiadó. A Kecskeméti 
utcába nyiló Szűcs Antal-féle ház pe-
dig, mely két különálló lakrészből áll, 
egészben vagy külön-külön is eladó, 
el nem kelés esetén bérbe kiadó; ér-
tekezni lehet D. Szűcs Judit tulajdo-
nosnővel IV. ker. 112. sz. alatt. 3-2v. 

Egy szoba, konyha és élés-
kamrából álló lakás 1917. január 1-től 
esetleg azonnal kiadó a piactéren Hor-
váth Lajos ur házában. Értekezni le-
het Székely Albert könyvkereskedésé-
ben. 

Kiadó földek. 
K iadó birtok. A nyilasi pusztán, 
özv. Molnár Albertné asszonynak, mint-
egy 200 kat. hold birtoka — mely-
ből 113 kat. hold szántó föld, a többi 
gyep, (kaszáló) gazdasági épületekkel, 
cseléd és kényelmes lakóházzal, 1917. 
évi szeptemberre ¿¿/¿^ adó. Érdeklődni 
lehet dr. Dalmady Lajos ügyvédnél, 
vagy a tulajdonosnönél, Budapest /., 
Pauler-utca 1. sz. II. 7. 3—3-f. 

Özv. Bitzó Bálintné úrnőnek IV. 
ker. 77. számú háza kedvező feltételek 
mellett etedó, esetleg május 1-tól bérbe 
is kiad. A homolytáji földdel szom-
szédos Felsőjáráson 330 kat. hold te-
rületű földbirtoka egészben vagy rész-
letekben haszonbérbe kiadó; valamint 
a homolytáji mintegy 100 kat. hold 
tanyás birtoka és Feketén a vasút men-
tén fekvő mintegy 40 holdnyi területű 
földje haszonbérbe kiadók. A Temető-
hegyben levő szőlő és veteményes 
földje haszonbérbe vagy feléből kiadó. 

2-2v. 

Nagykőrős és Vidéke VI-ik évfolyam 150. szán. 

Hirdetmény. 
Az erdélyi lovak részére szüksé-

ges széna és szalma a helybeli birto-
kosoktól szereztetik be. 

Akiknek szénájuk, vagy szalmá-
juk van eladó, a városgazdai hivatalon 
jelentkezzenek. 

Jóminőségü széna vagy szalma 
kisebb mennyiségben is bejelenthető 
megvételre. 

Nagykőrös, 1916. évi dec. hó 21. 
napján. 

S z a l a y . 
3—3-f. városgazda. 

Megvételre pedig keresek egy magá-
nos asszonynak való kisebb házat. 
Ajánlatok ugyancsak a fenti szám alá 
kéretnek. 

Eladó föld. 
Gaál Ambrus kárpitosnak a 

Középsőhegy ben, a bokrosi rakodókert 
szomszédságában levő mintegy 2 és 
fél hold szőlő és vetemény földje ked-
vező fizetési feltételek mellett örök áton 
eladó; értekezni lehet IV. ker. 420. 
szám alatt a tulajdonossal. 1 

Molnár Ferencnek a Temetó-
hegy elején a Horvát József féle 2 hold 
891 n-öl, fele szőlő, fele vetemény;föld, 
jó épülettel és kúttal ellátott birtoka 
eladó; értekezhetni vele IV. ker. 333. 
számú házánál. J.J v. 



Vl-ik 150 évfolyam .szám. 

Molnár Dánielné SZÍVÓS Bor-
bála tutajdonát képező mintegy 10 hold 
földbirtok a Barátszilosban több rész-
letben örök áron eladó; értekezhetni a 
tulajdonossal V. ker. 143. szám alatt. 

1-2 v. 
G. Szabó Istvánnak a bokrosi 

középsőhegyben lévő 2 hold 225 
kvadrát szőlő és vetemény földje örök 
áron eladó; értekezni lehet II. ker. 207. 
szám alatt a tulajdonossal. 2-3v. 

Eladó föld. A tőrteli határban 
levő puszta Ernyőben (Neteremj) 100 
holdas földbírtok eladó, melyből 20 h 
termő szőlő, 15 h. három éves ültetés 
a többi szántó és kevés kaszáló ; érte 
kezni lehet Szabó Károly tulajdonos 
sal Cegléden Malom-utca 12. 2-5v 

F. Szabó Ambrus tanítónak a 
hosszúháti szőlők elején, a vágóhid 
közelében lévő 3 vékás szőlő és 2 vé-
kás vetemény földje kedvező fizetési 
feltételekkel örök áron eladó; értekezni 
lehet VII. ker. 1. szám alatt, bármikor 
a Szalay féle iskolában. 4-4 v 

A Kálmánhegyben 5 hold terü-
letü jó karban levő szőlő — kisebb 
szakaszokban; továbbá a VII. ker. 
115. számú ház örök áron eladók; ér-
tekezni lehet IV. ker. 3. sz. alatt Soós 
Lászlóval. 4-4v 

Ifj. Ujváry Ferencnek az arany-
ágban levő mintegy 2 hold területii in-
gatlana, melyből 3 vékás szőlő, a többi 
pedig vetemény föld, eladó; értekezni 
lehet a tulajdonossal IV. ker. 465. sz. 
alatt. 2-2v. 

Nyikos Eszternek a bokrosi Kö-
zépsőhegyben egy hold szólője, vala-
mint 15 kvotta fája örök áron eladó; 
értekezni lehet I. ker. 154. sz. alatt a 
tulajdonossal (Csirkepiac tér). 2 2v. 

Deák Józsefnek a pöcöki Bá-
nomban 3 hold területű szőlője, amely-
ből 1 hold veteményes föld, örök áron 
eladó; értekezni lehet IX. ker. 44. sz. 
alatt a tulajdonossal. 2-2v. 

Eladú az Óteinetóben egy ház-
hely VII. ker. 258. sz. alatt, értekez-
hetni Borbély János tulajdonossal IV. 
ker. 457. sz. alatt. 2-2v 

Nyikos Miklós örököseinek az 
ujkécskei határban F. Szabó Lajos 
szomszédságában 68 katasztrális hold 
földjük zöld vetéssel örök áron eladó, 
el nein kelés esetén haszonbérbe ki-
adó. Értekezni lehet Labancz Balázs 
VII. ker. 46. sz. a. és Nyikos Ger-
zson IV. ker. 446. szám alatti örö-
kösökkel. 3 5-k-v. 

Eladó Nagyszalontán, Biharme-
gyében 16 hold príma szántóföld (1200 
n.-ölével). Van rajta három szobás la-
kás, italmérési jogosultsággal, konyha, 
kamra, gabonás-pince, góré, fiadztató, 
20 jószágra istálló. A várostól müut 
mellett egy kilométerre. Konyhakerté-
szetnek nagyon alkalmas, mivel viz-
mellett van. A város tizennyolcezer la-
kosú, de kertészete nincs. Felvilágosí-
tással szolgál Nagykőrösön Borbély Já-
nos IV. ker. 457. sz. 2-2v 

V. Faragó Balázsnak a Bán-
tősi-bánomban levő 7 vékás területü, 
jókarban levő gyümölcsös szőlője — 
Dezső Ferenc szomszédságában, — 
kedvező fizetési feltételek mellett örök 
áron eladó; értekezni lehet V. ker. 
26. sz. alatt. f. 

Nagykőrös és Vidéke 7. oldal. 

Az Alsójáráson, közvetlen az 
iskola szomszédságában 24 hold szántó 
és kaszáló tanyás földbirtok örök áron 
eladó; értekezni lehet X. ker. Szolnoki 
utca 8. szám alatt. f. 

Özv. ^zabó Ambrusnénak a 
Zsiroshegyben egy vékás szőlő és két 
vékás vetemény földje örökáron eladó; 
értekezni lehet V.I ker. 230. sz. alatt a 
tulajdonossal: f. 

Papp Gedeon népiskolai igaz-
gatónak a Temetőhegyben, közvelen 
a reform, temető mellett mintegy 10 
vékás területen fekvő szőlője és vete-
ményföldje eladó. Értekezni lehet a 
cseglédi- utcai X. 297]b sz. alatti la-
kásán. f. 

Vegyesek. 
Jókarban levő használt 

boros hordókat keresek 
bármilyet azonnali megvételre 

J ó z a n F e r e n c 
kádár mester IV. ker. 43. sz. 
Egy tanonc is felvétetik. 

C. Kovács Sándor örököseinek 
V. ker. 45. sz. házuknál egy borsutó 
és többféle ingóság eladó; értekezni 
lehet a helyszínen. 1 

Nagy József géptulajdonos 
közhírré teszi, hogy kisebb, nagyobb 
mennyiségű lábon álló nyárfát keres 
megvételre; értekezni lehet a lakásán 
IV. ker. 418. szám alatt. l-2v. 

Eladó egy írógép, igen csinos céza 
kocsi bőr ülesekkel, egy stráfkocsi, s 
egy lóre való szerszám. Megtudható 
Piliczer Simon, Szolnoki-uti lakásán. 

2-2v. 
Egy hektóliter jó minőségű szil-

vapálinka és 1 és fél hektóliter idei 
termésű bor van eladó Tóth Ambrus-
nál VI. ker. 302. sz. alatt. 2—2.v. 

Egy jó családból való fiút la-
katos tanoncnak felveszek, Tóth Já-
nos lakatos mester. Molnár Dániel 
kályhagyáros ur szomszédságában. Ho-
mokoldal. 3-6v. 

II ker. 335. szám alatt özv. Ba-
bos Józsefnénál egy jóravaló házaspár 
ingyen lakást kapahat május l-ig; ér-
tekezni lehet a helyszínen. l-3f. 

Halász Zsigmond tanár Pálfajai 
szőlejében é v e s kapást keres , — s z a k -
emberek IV. ker. Rákóczi-utca 336. 
szám alatt jelentkezhetnek. Id. özv. 
Halász Istvánné házánál. f. 

Egy teljesen jó karban levő 
férfi téli kabát, — perzsa gallérral 
— eladó. Cim Pártos Emil ven-
déglőjében. f. 

Dr. PALÓCZ k. egész-

s é g t a n i 

tanár, v. korházi specialista orvos 

Budapest IV. Károly-körut2sz. 
sok évi óriási speciális praxisa folytán teljes biztos-
sággal, felismeri és kigyógvitja ugy férfiaknál, mint 
nőknél a titkos- és nemi betegségeket, valamint az 
azokból származó összes bajokat. Rendel hétköz-
napokon d. e. 10-től 12-ig, d. u. 3-tól 5-ig. Ma 
személyesen lehetetlen volna megjelenni, válasz-
bélyeges levélre szívesen ad díjtalan felviiágositást 
a felöl, hogy otthoni kúrával hogyan szabadulhat 
meg gyökeresen a bajától. 0-20 v 

U R Á N I A 
1916. évi december 31-én vasárnap 

SAS EDE regénye 

A méltóságos 
r a b a s s z o n y 
Társadalmi dráma 4 felvonásban. Ren-
dezte Janovics Jenő dr. Főszereplők : 

Berki Lili és Odri Árpád. 
Snob mint bürokrata, vígjáték if. 

Tóni mint CSendŐr Humoros. 

Kinai élet a vizén Természetes. 
Előadások kezdete délután 4, 6 és 

este 8 órakor. 
Uf*í\rárc*b • P á h o | y , k o r - K ö r " 
n C i y d í d K . szék | K, I. hely 80 fill. 
II. 50 f., 111. 30 f. Közép karzat 60 fill. Ol-
dalkarzat 50 f. Diákjegy az oldalkarzati ülő-
-—-— helyre 30 fillér. - - - ~ 
Páholy é s körszék számozot tak . A 8 órai 
e l ő a d á s r a j egyek e lőre válthatók PAPP 

SÁNDOR kerékpár-üz le tében . 

Papp Sándor. A u. é. kftirtnség b e c s e s párt-
fogásá t kéri k ivá ló t isztelette l 

Hétfőn 1917. januárhó 1-én Hétfőn 
Nordisk films Comp. nagy szenzációja 

Tankréd gróf 
Érdekfeszítő detektív dráma 3 felvban. 

Az amerikai filmek csodája 
Jön! Jön! 

A sárkány 
Modem mesejáték 5 felvonásban. 

A P O L L Ó M O Z G Ó 
a városi szál loda színháztermében 
Vasárnap, dec. 31-én Vasárnap. 

A kerülő ut 
Elragadtató szép társadalmi dráma 4 
felvonásban. A hires szép művésznő 

Lotti Neuman a főszerepben. 

Fényes kisérő műsor. 
Előadások kezdete délután 4, 6 és 

este 8 órakor. 
H E L Y Á R A K : Páholy 5 személvre 
fi kor. Zsöllye 80 fill. I-ső hely 60 fill. 
Il-ik hely 40 fillér. Ill-ik hely 30 fillér. 
Közép erkély 60 fillér. Oldal erkély 

40 fillér. Á m hely 30 fillér. 
Jegyek előre válthatók a városi 

kávéházban. 
Kiváló tisztelettel WEISZ JENÖ. 

j ö n ! T R I L B I i 2 n l 

1917. évi január hó 1 én Hétfőn 

Azutolsószerep 
Színmű 4 felvonásban. —Irta és ren-

dezte Rtcliald pNwald. 
Szerdán 1917. évi január hó 3-án 

Kaméliás hölgy 
é s 

az újszülött apa 



.8 oldal. 

Értesítés. Van szerencsém érte-
síteni az igen tisztelt gazdaközönséget, 
hogy mivel ez évi termésre a Hadi-
termény Részvénytársaságtól a bevá-
sárlásra a megbizást megkaptam, en-
:-:. nél fogva vásárolok mindenféle :-: 

gabonát, száraz fehér és 
tarka babot, kölest, krum-
lit, a l egmesszebbmenő, 
legkedvezőbb és a leg-
magasabb meghatározott 
árak mellett :-: :-: 

Becses pártfogásukat kérve vagyok 
kiváló tisztelettel SZŰCS SÁNDOR 
terménykereskedő. Csirkepiactér IV-ik 
kerület 86. szám Nagykőrös. — 42-78 

Ujság! 
Budapest legjobb és 
legfrissebb napilapja 
minden délután 4 óra-
kor érkezik s kapható 
Nagykőrösön 

Székely Albert 
könyvkereskedé-
sében állandóan. 
A legujabb harctéri híreket közli. 

Á R A 6 f i l l é r . 

Esti 

Milliók könyve 
1. h e r c e g : A láp 

uirága. 
2. Szomaházy: — 

Mesék az író-
gépről. 

3. Farkas Pál: Egy 
önkéntes nap-
lója. 

H. Doyle • Az ül-
döző. 

5. Mikszáth: Ga-
lamb a kalit-
kában. 

8. Pemberten : A 
kronstadi kém 

% Heltai: A Fa-
mily Hotel. 

8. Möller: Az arany 
— csináló re-
génye. 

9. Farkas Pál: Az 
üteg. 

10. Feuillet: Egy 

11 

szegény ijju 
története. 
Szomaházy l.: 
fl mél tóságos 
asszony. 

12 F.onnan: fl ná-
bob kincse. 

13 Bródy Sándor: 
fl tanitónő. 

14. Ohnet: Alkony. 
15. Herezeg F.: A 

-- Gyurkouies 
lányok. 

16. Zola : Nantas. 
17. Szikra: Be-

uándorlók. 
18- Groker: r.ady 

Hildegard. 
19- Gábor flndor: 

Untauglich ur. 
20- S a u a g e H. H.: 

Hiuatalos fe-
leség . 

Kaphatók: Székely Albert könyu-
é s papirkereskedésében. 

Nagykőrös , Piae-tér. 

Nagykörös és Vidéke VI-ik évfolyam, 150. szám. 

Gyümölcs fa eladás. 
Papp Gedeon faiskolatulajdonos 

értesiti a gyümölcstermelő közönséget, 
miszerint nála ültetni való gyümölcs-
facsemete 60—70 filléres árakban igen 
nagy mennyiségben kapható. Váloga-
tott példányok ára 1 korona. A ren-
delés bármikor megtehető Czeglédi-
utcai X. 297. b. szám alatti lakásán. 

35 dekás tábori fadobozok 
kaphatók: S Z É K E L Y A L B E R T 
= könyvkereskedésében. 

Ha a harctéren lévő hozzátartozójának 
örömet akar szerezni , akkor f i ze s sen elő 

a Nagykő rö s és Vidékére. 

Előfizetési ár egy negyedévre 3 -50 kor. 

Ajánlom dúsan felszerelt temetkezési vállalatomat a legdíszesebb kivi-
teltől a legegyszerűbbig. Raktáron tartok selyem, atlasz és selyem-
mel hímzett applikált szemfedeleket , lepedőket, párnákat. Érc-
koporsók, sirkoszoruk nagy választékban. Elvállal temetések ren-
dezését és ravatalozását a legolcsóbban. Mint egyedüli kartellen ki-
viili üzlet, azon helyzetben vagyok, hogy szolid kiszolgálással é s 
olcsó ára immal továbbra is a n. é. közönség igényeit is kielégíthetem 

A nagyérdemű közönség szíves Q ^ l - l í - f f o r M á H r i t f 
pártfogását kérve, — tisztelettel: O t i 1 1 1 í C l l V l £ l l I U I I . 

Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrösön. 


